
District 2160

YEP = Youth Exchange Program 



Planning

09h00 Accueil des parents

09h30 – 10h30 Présentation (part 1) et témoignage d’Anaïs

10:30 – 10:45 Pause

10:45 – 12:00 Présentation (part 2)

12:00 – 15:00 Apéro dans le restaurant (13h00 repas des parents)



Agenda

Objectifs du programme

Les intervenants

Les règles

L’argent

Assurance

Problèmes sur place

Visa et Vol

Le départ



YEP - Objectifs du Programme

Découvrir
• Une autre partie du monde

• Une autre culture

Accepter
• D’autres valeurs et habitudes

• Une rigueur administrative

• Un règlement

Grandir
• Découvrir ses points forts

• Gagner en autonomie

Etre l’ambassadeur de son Pays

Favoriser la compréhension, l’entente et la paix entre les peuples

LEITMOTIV

ADAPT YOUTSELF



LES ÉTUDIANTS YEP

• Terminologie : YEP / Inbound / Outbound / Rebound

• Étudiants sont accueillis dans un District

• Le nombre dans 1 District peut varier de 3 à 95 



District 2160 – Youth Exchange Program

Les acteurs
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LA FAMILLE (hôte)

• N’est pas un hôtel

• est bénévole

• A des occupations et ses habitudes (Adapt Yourself)
(et pourrait ne pas pouvoir t’aider dans tes souhaits 
de déplacements)

• L’Inbound doit s’impliquer dans la vie de la famille 
• Ne pas passer pas sa vie dans sa chambre ou sur son PC / Netflix 

/ Smartphone/ la Belgique 

• Saisir toutes les opportunités que ta famille lui offre

• Ranger sa chambre 

• Aider à faire la lessive

• Pouvoir préparer des repas (belges);

• ….

• Pour contacter sa famille en Belgique, il préfèrera skype, 
whatsapp…
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Ecole secondaire

• Programme local (différent de Belgique)

• Frais scolaires => soit la famille d’accueil 

=> soit le Rotary Club local

• Uniforme => soit à votre charge,

=> soit à charge de la famille

=> soit le Club Rotary 

Obligation de suivre les cours et passer (tous) les examens



Universités et Hautes Ecoles

• Uniquement dans certains pays (à vérifier) 
mais aucune garantie

• Sur proposition du district hôte et des 
familles d’accueil

• Programme libre et au choix

• Obligation de passer des examens



Ecole – Administration 

SUR PLACE

• Compléter les documents nécessaires et 
RENVOYER les au plus vite en Belgique pour 
rester en ordre avec les allocations familiales

• PARTICIPATION OBLIGATOIRE aux cours 
afin de pouvoir obtenir une ou les 
ATTESTATION(S) du Chairman (de l’école) 
nécessaire(s) à la poursuite de vos études 
supérieures



Sport à L’école

Excellent moyen d’intégration

• Possibilités de participer à des activités 
sportives organisées par l’école

• Frais pris en charge par l’étudiant, la 
famille, le Rotary local, ou … à voir sur 
place

• Sports moteurs et extrêmes ne sont pas 
couverts par l’assurance du Rotary

Si incertitude, vérifiez votre contrat d’assurance



Les acteurs

ROTARY

DISTRICT
Chairman

CLUB 
sponsor

Jeune

Famille

Ecole

Conseiller 
& 

YEO

Famille 
Belge

CLUB 
Belge

Chairman 
Belge



Le club hôte

• Gère l’accueil de l’étudiant

• Certifie la/les familles d’accueil

• Attribue un parrain ou une marraine à l’étudiant(e) - Conseiller



Les acteurs

ROTARY

DISTRICT
Chairman

CLUB 
sponsor

Jeune

Famille

Ecole

Conseiller 
& 

YEO

Famille 
Belge

CLUB 
Belge

Chairman 
Belge



Le Chairman

• Responsable des échanges

• Certifie les clubs accueillants des jeunes

• Chapeaute les YEO des différents clubs 

• Doit être informé à tout moment de tout ce qui se passe avec les 
étudiants d’échange

• Approuve les demandes d’autorisation (voyages, visites des parents 
naturels, …)

• Toujours accessible (mail & Tel)



District 2160 – Youth exchange Program

Les règles



Règles des   ’’4 D’’

Le non respect des règles entraine le retour immédiat



Règles signées par tous les jeunes et familles



NO DRIVING

NO DRUGS

Application Form Page 10



NO DRINKING

NO DATING

Application Form Page 10

NO DRINK



NO DRINKING

NO DATING

Application Form Page 10

NO DATE





LES RÈGLES – LES VOYAGES

• OUI MAIS…

• PENDANT LES CONGÉS SCOLAIRES

• AVEC AUTORISATION

• Visite parents pas toujours autorisées ou sous 

conditions.

• Varie d’un District à l’autre

• Dans le district : oui

• En dehors du district =

• Accompagné par adulte (> 25 ans)

• Accord parents, famille, Rotray Club, chairman, 

chairman belge

• Respect des règles locales

SI NON RESPECT DES RÈGLES = RETOUR EN BELGIQUE



Visite de votre enfant

Si autorisée par District hôte,
• Uniquement des parents et/ou frères et 

sœurs

• En dehors des périodes scolaires

• Avec l’accord de la famille d’accueil, du YEO 
du club hôte et du Chairman du District

Pas d’obligation des familles d’accueil de 
recevoir ou de loger les visiteurs



LES RÈGLES – DIVERS

• RESPECT DES TRADITIONS LOCALES

• RESPECT DES LOIS LOCALES

• RESPECT DES RÈGLES LOCALES

• RESPECT DE L’AUTRE

TOLÉRANCE ET DÉCOUVERTE



LES RÈGLES

CONTRACT SIGNÉ = ENGAGEMENT DE VOTRE PART

SI NON-RESPECT = RETOUR



Autres Règles

NO PORNO 
DOWNLOAD

NO PIERCING 
TATOOS

Le non respect de la loi entraine le retour immédiat



District 2160 – Youth Exchange Program

L’argent



Argent – Frais de dossier (Payé au District)

• Outbound

• Organiser la sélection des jeunes 

• Information parents

• Interviews en janvier

• 2 week-ends d’orientation

• Kit Outbound (veste, sac à dos, ….)

• Inbound
• L’envoi des dossiers papier pour visa

• Organisation des mercredis après-midi (visites, bus, …)

• Organisation des voyages en Europe (accompagnateurs)

• Assemblée et conférence de district

• Divers
• Frais de fonctionnement

• Aide aux jeunes défavorisés (Outbound et/ou Inbound)



Argent

• Pécule mensuel du payé par Club hôte : +/- égal à 70€ (selon le niveau de 
vie) ou selon le pays et la devise

• Ouvrir un compte bancaire sur place (voir selon pays)

• Utiliser une carte de crédit standard ou rechargeable

• Voyage de fin d’année (entre 1.500 & 4.000 $)

• Prendre un fond d’urgence (400 à 500 € ou $ ou en monnaie locale)



L’argent

Ouvrir un compte dans une banque
• Facilite les échanges d’argent avec la 

Belgique

• Facilite les paiements sur place

• Pour y déposer le fond d’urgence

• Pour y verser ou faire verser votre 
pécule mensuel



L’argent – autres moyens de payement

• VISA & MASTERCARD sont plus 
pratiques et le plus utilisés

• MAESTRO n’est quasi plus possible 
hors Europe

• CARTE DE LA POSTE semble pouvoir 
offrir la possibilité de retirer du cash 
partout dans le monde. 

Se renseigner



District – 2160 Youth Exchange Program

Assurances



Assurances

• Assurance Santé Obligatoire

• Précisée par le district hôte
• Sinon, contacter Gene

• Non comprise dans le forfait

• Prix variable en fonction des pays/districts

• Assurances reconnues

• CISI Bolduc (USA) Plan B ou Plan B+ (+/- 1500 $)

https://www.culturalinsurance.com/rotary/cisibolduc.asp

• Belgium YEP Insurance (+/- 450 €)

https://form.jotform.com/220442242481042

• Il existe également une assurance mexicaine reconnue

• Pour USA à CISI (exception Alaska, il y a une assurance spéciale)

• Australie à Assurance Australienne

https://www.culturalinsurance.com/rotary/cisibolduc.asp
https://form.jotform.com/220442242481042


Assurances - Couvertures

Couverture Générale
• Frais d’hospitalisation

• Soins médicaux

• Soins dentaires

• Décès

• Rapatriement

Quelques exclusions
• Sports extrêmes et moteurs

Vérifiez les clauses du contrat d’assurance



District – 2160 Youth Exchange Program

Les problèmes sur place



Conseils donnés aux Outbounds

En cas de problème en parler

1) Avec sa famille (sur place)

2) À son conseiller et/ou YEO (sur place)

3) À son Chairman (sur place)

4) Si le problème n’est toujours pas réglé : 

Le chairman belge/coordinateur de zone sont alors les 
personnes de contact

• C’est au jeune de nous contacter 

• Pas d’action, si les parents nous contactent

Les problèmes sur place



District – 2160 Youth Exchange Program

Visa et Vols



Visas et Vols

Contact pour les Visas
Jean-Christophe Michel

E-mail : jcmichel@hotmail.be

Tel : 0475 41 69 46 

• VISA
• Faire les démarches nécessaires et en temps utile

• Vol
• Contacter la famille d’accueil à date d’arrivée

• Choisir l’aéroport le plus proche

• Billet avec dates modifiables

• Ne pas réserver un vol promo

mailto:jcmichel@hotmail.be


District 2160 – Youth Exchange Program

Départ



Départ

• Documents
• Avoir reçu les documents du Rotary ‘Guarantee Form’

• Assurances avec numéro de téléphone d’urgence et 
numéro de contrat

• Valise
• Inutile de partir avec 3 valises

• Eviter de prendre trop de vêtements ou non adaptés au 
pays d’accueil



Départ – Quelques conseils

• Faire de badges ou des pins (+/- 200)

• Prendre des petits cadeaux pour les familles d’accueil

• Acheter une carte GSM sur place

• Dire au revoir sa famille, son chien, à ses amis 



Départ

Le programme d’échange n’est pas une année dans 
une vie mais une vie dans une année



District – 2160 Youth Exchange Program

MERCI DE VOTRE ATTENTION

District 2160 – YEP

Le Comité.


